ПЬЕСА О РЕФОРМАЦИИ







G-ru-283
Пьеса в четырех сценах, увлекающая зрителей в жизнь Мартина Лютера. 
1. Сцена – Введение 
Лица: рассказчик, Лютер
Материал: костюм для чтеца, ряса для Лютера, CD-плеер для грома, прожектор для молнии, Библия
Рассказчик: Ой,  где я оказался? Вы знаете, кто такой Мартин Лютер? Он жил 500 лет назад в средневековье. Вначале он изучал право и философию. Но летом 1505 года Мартин испытал что-то очень интересное: и это полностью изменило его жизнь. Он попал в тяжелую грозу. Внезапно, очень близко от него ударила молния. Мартин был опрокинут на землю. В смертельном страхе он обещал: 

Мартин (не виден): Боже, если я останусь жив, я стану монахом. 

Рассказчик: Его друзья и родители не могли его понять, но Мартин сдержал свое обещание. Он пошёл в монастырь, стал монахом и изучал богословие. Интерес Мартина к Богу был неудержим. Каждый день он читал в Библии и вскоре знал её наизусть. День и ночь его мучил один вопрос:

Мартин: (появляется) Как я могу предстать перед Богом со всеми своими прегрешениями?

Рассказчик: тут он прочитал предложение из Библии:

Мартин (читает из Библии): Праведность приходит только через веру! (он облегчённо вскакивает.) Я так рад: Бог любит меня безоговорочно, без того, чтобы я Его любовь заработал или купил! Просто так - какой я есть!!
2. Сцена – Старушка просит отпущения
Лица: Старушка, священник, Лютер, разказчик
Материал: платок, старая одежда и палка для старушки, индульгенция из восковой бумаги. 
Старушка появляется.

Старушка: Мой желудок урчал таак громко. Тогда я украдкой взяла яблоко на рынке. Пожалуйста, дайте мне индульгенцию. 

Священник: Без проблем, старушка. Это стоит всего два серебрянника. Тогда этот грех оплачен и прощён. 

Старушка: ДВА серебрянника?!? За эти деньги я могла бы купить мне 3 яблока!!!!

(заглядывает в свой кожанный мешочек, вытряхивает две монеты): Мои последние деньги!!

Священник: (холодно берёт деньги, нацарапывает индульгенцию, даёт ей): Пожалуйста!

Старушка уходит подавленная.
Мартин стоит неподалёку, качает головой, показывает своё недовольство. 
Мартин: Это не может быть правдой. Так не стоит в Библии! Я хочу, чтобы все люди знали, что написано в Библии! 

Рассказчик: Лютер начинает писать листовки. Там написано:

Лютер (читает сзади): Любой христианин, действительно раскаивающийся, имеет право на полное отпущение наказания и вины, даже без индульгенций. 
Рассказчик: Вы не можете себе представить, сколько проблем ему это принесло! Он даже был вызван к императору в Вормс, чтобы он извинился за то, что он написал. 
Полезным для Лютера было, что у него был хороший и влиятельный друг: курфюрст Фридрих, прозванный Мудрым. 
3. Сцена – Фридрих строит планы
Лица: Фридрих, капитан
Материал: Длинное пальто или фрак для Фридриха, доспехи/мечь для капитана 
Входит Фридрих Мудрый, разгневанный и разочарованный. 
Капитан (отдаёт честь, т.е. прикладывает правую руку к голове): Я надеюсь, что вы имели приятный путь, господин. Как было на собрании рейхстага в Вормсе?

Фридрих: всё прошло так, как я опасался. (Пауза) Каким же упрямым может быть этот человек. 

Капитан: Император Карл?

Фридрих: Этот тоже. Но я имел в виду Мартина Лютера. Ты же знаешь: Мартина Лютера вызвали в Вормс, чтобы он извинился перед Папой и сказал, что всё, что он писал против Папы и католической церкви, неправильно.  

Капитан  кивает.

Фридрих: и знаешь, что вместо этого сделал Мартин Лютер?

Капитан  пожимает плечами. 

Фридрих: Он встал и обратился к императору и князьям с речью, какую я редко слышал. Извинением здесь даже не пахло. Напротив: при прослушивании Лютер самоуверенно сказал: « Если вы можете доказать мне на основании Библии, что я не прав, то я брошу свои книги в огонь и сразу же извинюсь перед Папой!»
Можешь себе представить, что было потом …

Капитан: Наверное император был раздражён Мартином Лютером?

Фридрих: Конечно. Теперь каждый может убить Лютера и убийца не будет за это наказан!

Капитан (смотрит шокированно) О нет!

Фридрих: Я не знаю, увидим ли мы Лютера живым…


Капитан: Мартин Лютер должен быть абсолютно уверен, что сказанное им точно так стоит в Библии. Потому что: Мартин - а я знаю Мартина хорошо - смелый, но не глупый. 
Фридрих: Ты, конечно, прав ... Что пользы в том, если он хорошо знает Библию, и делает всё так, как хочет Бог, но его может каждый убить? ... (Пауза) Это действительно печально. Все князи, за исключением меня и моего друга Филипа из Гессена, были против Лютера. И теперь любой может его убить ... (Пауза, Фридрих задумчиво ходит туда-сюда) Если бы только мы могли ему как-нибудь помочь? ... Если бы мы могли его как-нибудь защитить?? 
(Капитан и Фридрих почти касаются головами друг друга и слышны лишь отдельные слова)

Капитан: (возбуждённо) Господин, так нельзя. Вы не можете пойти против Императора. Это слишком опасно.  

Фридрих (задумчиво) помочь Мартину…

Капитан (задумывается, чешет голову) Мартин должен просто изчезнуть…

Фридрих: Но никто не должен почерпнуть подозрений…

Капитан: Несчастный случай?
Фридрих: Нападение! Тюринговский лес…

(Фридрих ухмыляется) Император же хочет, чтобы Лютер исчез и его больше не было. Это он и получит. Просто, мы будем теми, кто похитит его.  

Фридрих: (кивает и хлопает капитана по плечу) Хорошо, так мы и сделаем. И – присматривай мне хорошо за Лютером!
4. Сцена – Похищение вблизи Мёры
Лица: Капитан, два, переодетых в разбойников, солдата,  Фридрих Мудрый, Лютер 
Материал: Повязка для глаз, мечи,  проигрыватель компакт-дисков с бряцанием оружия
(Переполох и крики, бряцание оружия. Наконец, два солдата, капитан впереди, вводят Лютера с завязанными глазами. Фридрих слегка спрятавшись в углу, уже ожидает.)

Фридрих: Ну? Всё прошло, как запланированно?
Солдат 1: (смеётся) Да, они бежали как зайцы.
Солдат 2: Они даже не заметили, что мы его забрали с собой. 

Капитан: Я послал Генриха, конюха. Он будет распускать в тавернах слухи, что Лютер после нападения смог сбежать. К сожалению, при побеге, ночью, он упал со скалы и сломал себе шею. 
Фридрих: Хорошая идея, Капитан.  (Пауза) Но теперь мы хотим поприветствовать нашего гостя (Фридрих идет к Лютеру и снимает ему повязку с глаз) Добрый вечер, господин Лютер! 
Лютер: (совсем растерянный) Мой государь?! Где я нахожусь? Разбойники …

Фридрих: Успокойтесь! Вы в безопасности. Что вы после вашего выступления в Вормсе находились в большой опасности, что кто-то вас похитит и убъёт, я полагаю, об этом не стоит и говорить. Тогда мы задумали вас похитить, прежде, чем это сделают другие ... 
Лютер: (смотрит на переодетых в разбойников солдат) О, это ваши люди? Они похожи на разбойников - и (кривится)  пахнут так-же.
Фридрих: Никто не должен знать, что вы здесь.
Капитан: Тогда мы переоденем Мартина. Новая одежда, ухоженная борода, новое имя. Из Мартина Лютера - Рыцарь Юнкер Йорг! 

Лютер: Так не пойдёт! Я должен продолжать проповедовать и говорить людям, какой Иисус хочет видеть свою Церковь. Я должен изменить церковь и помочь людям.
Фридрих: (строго) Мой дорогой Лютер. Когда вы умрёте, вам уже никто не поможет. Оставайтесь здесь в Вартбурге, пишите книги, работайте за кулисами и вы увидите, что через пару месяцев всё это дело зарастёт травой.
Лютер: Но…

Фридрих: Никаких «Но». Так будет сделано. Капитан! Проводите Юнкера Йорга в  южную башню и позаботтесь, чтобы он одел что-нибудь приличное. Я не хочу видеть его в этой монашеской куте. 
(Солдаты и Капитан провожают Лютера в его покои и удаляются.)

Лютер: (оглядывается в комнате) Что я здесь потерял? Я же не могу оставить людей одних! Но - Фридрих прав - в Виттенберге, как профессор, я тоже не могу оставаться.  
(Берёт Библию в руки) Сколько раз помогала мне Библия в трудные времена … И, конечно, она поможет многим другим людям, которые думают, как я ... Если бы только они могли читать Библию! (Пауза) 
Но Библия написана на латинском языке, а многие из моих друзей не знают латыни. Может быть, я должен последовать идее моего друга Филиппа Меланхтона и перевести Библию на немецкий язык? Не плохая идея! Тогда все мои друзья могли бы читать Библию на немецком языке, и мне было бы чем заняться. (Пауза) Так я и сделаю! Я переведу Библию на немецкий язык. Это всё ещё лучше, чем здесь разтолстеть и оглупеть от безделия!!
5. Сцена – Благодать приходит только от Бога 
Лица: Лютер, как Юнкер Йорг, придворная дама(фрейлина) или родственница князя, служанка
Лютер сидит в своей рабочей комнате перед бумагами и книгами. Он читает что-то и иногда исправляет одно или несколько слов. С ним фрейлина (или родственница князя), которой вероятно скучно и служанка, которая прибирает. 
Фрейлина: Юнкер Йорг, уже нескольких недель вы сидите перед книгами. Вы не видите, как замечательно выглядит лес осенью, когда он теряет листья. Вы когда-нибудь закончите?

Лютер: (поднимает глаза, смотрит в окно) Как быстро летит время!
Фрейлина: Что вы, собственно, пишите? (подходит к столу и смотрит Лютеру через плечо) Странные знаки…
Лютер: Эти греческие буквы. Новый Завет был написан на греческом языке, потому что это был в то время мировой язык.
Фрейлина: Богослужения проводились на греческом, а не на латыни?

Лютер: Святых месс, как мы их знаем, в то время ещё не было. В общинах читались письма апостолов и рассказывалось о жизни и работе нашего Господа Иисуса Христа. Они поддерживали друг друга в вере, потому что для христиан это было трудное время. На латыни это было бы сложно, потому что христиане тогда понимали её столько же, как христиане сегодня. 
Фрейлина: И что вы пишите?

Лютер: (встает, потягивается, потирает спину) Как хорошо было бы, если бы мы, как тогда, могли слышать и понимать Слова Господа?

Служанка: Я засыпаю во время мессы …
Фрейлина: Лена!

Лютер: Слово Божие не является секретом, совсем наоборот. Каждый человек должен иметь возможность Его слышать. Поэтому я перевел Библию на немецкий язык.
Фрейлина: О… (берёт листок, лежащий отдельно, и читает вслух) Ибо в Евангелии Бог показывает нам Свою праведность, праведность, которая приходит из веры в Бога и приводит к вере, как написано: «Праведный будет жить, потому что он верит.» так стоит в Библии? 
Лютер: Так Апостол Павел пишет в Послании к Римлянам. Ты же слышишь: В Евангелии Бог показывает нам Свою праведность. Но как мы можем это понять, если мы не понимаем церковной латыни?
Служанка: (перестаёт работать и слушает, затем, задумчиво) … праведность, которая приходит из веры в Бога и приводит к вере …
Фрейлина: Ты снова уснула, Лена? Мы не на мессе. Или ты уже готова с уборкой?

Служанка: Что это означает, Юнкер Йорг?

Фрейлина: Это означает, что здесь ещё есть пыль.

Лютер: Праведность, из веры в Бога ... что это значит?
Служанка: Прощает Бог грехи, потому, что я на Него надеюсь и в Него верю?

Фрейлина: Ерунда!Для этого нужно сознаться, раскаяться, собирать реликвии или купить индульгенцию. 
Служанка: Но апостол говорит по другому! Бог прощает грехи. 
Фрейлина: Юнкер Йорг, что вы натворили?

Лютер: Библия должна находиться в каждой церкви, каждом доме, в руках каждого человека-христианина. Через Евангелие Бог показывает нам Свою праведность. Не через связи Рима с небом будем мы спасены, но только через благодать Божию в Иисусе Христе!
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